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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
[Nru. 8]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIs-SUPPLIMENT
HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-
nerali illi LAttt 1i gej huwa ppubblikat
fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gaz-
zesta:

Att Nru. I ta’ 1-1973 imsejjah 1-Att
za’ 1-1973 li jemenda 1-Ordinanza dwar
il-Projbizzjoni ta’ Propaganda Sediz-
zZjuza,

TI-5 ta’ Jannar, 1973

[Nru. 9]

AGENT SEGRETAR]JU
AMMINISTRATIV

NGHARRFU b’din illi I-Prim Mi-
nistru innomina lis-Sur Albert Agius
Ferrante, L.P. biex jaghmila ta’ Segre-
tarju Amministrativ b’sehh mit-2 ta’
Jannar, 1973,

-I-5 ta’ Jannar, 1973.

(OPM/957/49)

[Nru. 10]

AGENT SEGRETARJU, MINISTERU
TAL-FINANZI U DWANA

NGHARRFU b’din illi I-Prim Minis-
tru innomina Tis-Sur Ronald Chalmers,
M.B.E., biex jaghmilha ta’ Segretarju,
Ministeru tal-Finanzi u Dwana b’sehh
miz-2 ta’ Jannar, 1973.

T1-5 ta’ Jannar, 1973.

(Sec/Conf/506/62)

GOVERNMENT NOTICES
[No. 8]

PUBLICATION OF ACT IN
SUPPLEMENT
IT is notified for general information
that the following Act is published in
the Supplement to this Gazette:

Act No. I of 1973 entitled the Sedi-
tious Propaganda (Prohibition) (Am-
endment) Act, 1973.

5th January, 1973
[No. 9]

ACTING ADMINISTRATIVE
SECRETARY
IT is hereby notified that the Prime
Minister has appointed Mr Albert
Agius Ferrante, L.P, to act as Admi-
nistrative Secretary with effect from
the 2nd January, 1973.

5th January, 1973.

[No. 10]

ACTING SECRETARY, MINISTRY
OF FINANCE AND CUSTOMS
IT is hereby notified that the Prime
Minister has appointed Mr Ronald
Chalmers, M.B.E. to act as Secretary,
Ministry of Finance and Customs with
effect from the 2nd January, 1973.

5th January, 1973,
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[Nru. 11]

AGENT SEGRETARJU MINISTERU
TA’ L-AFFARIJIET TAL-
COMMONWEALTH U BARRANIN

NGHARRFU b’din illi -Prim Minis-
tru innomina lis-Sur Maurice ~Abela,
M.B.E., B.Sc. (Econ.) biex jaghmila ta’
Segretarju, Ministeru ta’ 1-Affarijiet tal-
Commonwealth u Barranin b’sekh
mit-2 ta’ Jannar, 1973,

II-5 ta’ Jannar, 1973.
(OPM/E/301/65/11)

[Nru., 12]
AGENT SEGRETAR]JU FL-UFFICCJU
. TAL-PRIM MINISTRU

NGHARRFU b’din illi 1-Prim Minis-
tru innomina lis-Sur Patrick Staines,
B.A. (Admin}(Manchester) biex jagh-
milha ta’ Segretarju fl-Uffic¢ju tal-Prim
M'mistru b’sehh mit-2 ta’ Jannar, 1973.

IlS ta’ Jannar, 1973,
- (OPM/957/49)
~ INru. 13]
KAMRA TA’ L-ARKITETTI U
INGINIERI CIVILI
ILLISTA i gejja ta Membri tal-
Kunsill tal-Kamra ta’ -Arkitetti u In-
ginieri Civili ghas-sena 1973 hija pub-

blikata ghall-informazzjoni ta’ kul-
hadd :-—
President
Is-Sur I. Raniolo, B.Sc.,, B.Eng.,
A. & CE
Viéi President
Is-Sur C.  Spiteri, B.E. & A,
A. & CE., - DIC. (Lond.),
AMIPHE., MRSH., AM.
Inst.S.P., M.P,
Segretarju Onorarju
IsSur - M. F. Falzon, B.Arch,
A. & C.E.

Tez'brier Onorarju
Is-Sur E. Micallef, B.Arch., A.&C.E.
Me’mb‘ri ; C
Is-Sur R. Buttigieg,
A. & CE.

BE. & A,

[No. 11]

ACTING SECRETARY MINISTRY
OF COMMONWEALTH AND
FOREIGN AFFAIRS

IT is hereby notified that the Prime
Minister has appointed Mr Maurice
Abela, M.B.E., B.Sc. (Econ.) to act as
Secretary, Ministry of Commonwealzh
and Foreign Affairs with effect from
the 2nd January, 1973,

5th January, 1973.

[No. 12]
ACTING SECRETARY IN THE
OFFICE OF THE PRIME MINISTER

IT is hereby notified that the Prime
Minister has appointed Mr Patrick
Staines, B.A. (Admin}(Manchester) to
act as Secretary in the Office of the
Prime Minister with effect from the
2nd January, 1973.

5th January, 1973,

[No. 13]

CHAMBER OF ARCHITECTS AND
CIVIL ENGINEERS

THE following list of Members of
the Counci] of the Chamber of Archi-
tects and Civil Engineers for the year
1973 is published for general informa-
tion: —

President
Mr 1. Raniolo, B.Sc., B.Eng., A.&C.E.

Vice President
Mr C. Spiteri B.E. & A., A. & CE,,
DIC. (Lond.), A.M.L P H E
M.R.S.H., A M.Inst.S.P., M.P.

Hon. Secretary
Mr M. F. Falzon, B.Arch, A.&C.E.

Hon. Treasurer
Mr E. Micallef, B.Arch., A. & C.E.

Members
Mr R. Buttigieg, B.E.&A., A.&C.E.
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Is-Sur W, H.  Carbonaro, B.Arch,,

A. & C.E. A
Is-Sur J. Cachia Fearne, B.Sc,
B.E. & A, A. & CE.
Is-Sur J. M. Galea, B, Arch, A.&C.E.
Is-Sur J. M.  Spiteri, B.Arch,,
A, & C.E, D.LP.L., Lands, D.E.S.
© Is-Sur R. Vassallo, B.Arch.,, A.&C.E.

It-23 ta’ Dicembru, 1972,
(LGO/269/40)

[Nru. 14}

KUNSILL TAL-PAGI DWAR
L-INDUSTRIJI TAL-MANIFATTURA
TA’ LIKEL

NGHARRFU b'din illi bis-sahha tal-
poteri moghtijin bl-artikolu 6 ta’ l-Att
ta’ 1-1952 1i Jirregola I-Kondizzjonijiet
ta’ I-Impieg, I-Ministru tax-Xoghol, Im-
piegi u Sigurta irrikostitwixxa 1-Kunsil]
tal-Pagi ta’ l-Industrji tal-Manifattura
ta’ ]-Ikel kif gej:—

Persuni Indipendent;

Dott. Hugh Harding, B.A., LL.D, —
Chairman

Is-Sur Eric Mizzi, Ph.C. — Deputy
- Chairman
Is-Sur A. Nicholls, B.Pharm,

Persuni i Jirvaprezentaw lill-Principali
Is-Sur Joseph Caruana Curran

Is-Sur Anthony Portelli
Is-Sur joseph M. Gauci

Persuni li Jirraprezentaw lill-Impjegati
Is-Sur Francis Coleiro
Is-Sur Joe Fino
Is-Sur Paul Vella

Segretarju
Is-Sur }oSeph Attard
In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 895

ta’ 1-24 ta’ Novembruy, 1970, giet imhas-
sra.

Il-5 ta’ Jannar, 1973.
(LE/25/65)

Mr W. H. Carbonaro, B.Arch,,
A. & C.E. , ‘
Mr J. Cachia Fearne, B.Sc., B.E&A.,

A. & CE. o
Mr ]. M. Galea, B.Arch.,, A, & C.E.
Mr J. M. Spiteri, B.Arch, A. & C.E,,

D.ILP.L. Lands, D.E.S.

Mr R. Vassallo, B.Arch., A. & C.E.

23rd December, 1972.

[No. 14}

FOOD MANUFACTURE
INDUSTRIES WAGES COUNCIL

IT is hereby notified that in exercise
of the powers conferred by section 6 of
the Conditions of Employment (Regu-
lation) Act, 1952, the Minister of
Labour, Employment and Welfare has
reconstituted the Food Manufacture
Industries Wages Council as follows:—

Independent Persons

Dr Hugh Harding, B.A., LLD. —
Chairman

Mr Eric Mizzi, Ph.C. — Deputy
Chairman o

‘Mr A. Nicholls, B.Pharm.

Persons Representing Employers

Mr Joseph Caruana Curran
Mr Anthony Portelli
Mr Joseph M. Gauci

Persons Representing Employees
Mr Fancis Coleiro
Mr Joe Fino
Mr Paul Vella
Secretary
Mr Joseph Attard
Government Notice No. 895 dated

the 24th November, 1970, has been
cancelled. ‘

5th January, 1973.
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[Nru. 15]

FEDERAZZJONI TA’ L-INDUSTRIJI
TA> MALTA

IL-KUNSILL tal-Federazzjoni ta’ I-
Industriji ta’ Malta ghas-sena 1973 gie
kostitwit kif gej:—

President Onorarju ghal Ghomry

NI-Kav. E. Zammit, M.B.E.,
K.L.F.

K.M.,

President
Is-Sur Luke V. Gauci

Viéi Persident
II-Kav. R. Biasini, K.C.L.]., KM.L.].

Segretarju Onorarju
Is-Sur Lino D. Abela, L.P.

Tezorier Onorarju

Is-Sur Joseph N, Tabone, C.P.A,
F.C.IS., A.LM.B.IL.M,
Adgsistent Segretarjuy Onorarju
Is-Sur Anthony E  Guillaumier,
A.M.BIM.
Membr; Onorarji
Is-Sur Joseph  Avellino, C.Eng.,

M.ILE.R.E., L.Inst.P.
Is-Sur G. T. Christopher Calascione
Is-Sur Arhur L. Caruana
Is-Sur Peter Cassar Torreggiani
Is-Sur Victor Cavallo
II-Kav. Salv. Guillaumier, O.St.A.
Is-Sur Victor Licari
Is-Sur Franco Masini, B.A., L.P.
II-Kav. A. Zammit, S.B.St.]., K.L.].
Is-Sur A. B. Zammit Tabona,

Segretarju Esekutiv

Is-Sur A. G. Fabri, B.A.
Econ.

(Hons.)
Ufficjal Ammunistratio
Is-Sur W. F. Leaver.

1t-28 ta’ Dicembru, 1972.
(LGO/5114/46)

[No. 15]

FEDERATION OF MALTA
INDUSTRIES

THE Council of the Federation of
Malta Industries for the year 1973 has
been constituted as follows: —

Hon. President for Life

Chev. E. Zammit,
K.L.F.

M.B.E., KM,

President
Mr Luke V. Gauci

Vice President
Chev. R. Biasini, K.C.L.].,, KM.L.J.

Hon, Secretary
Mr Lino D. Abela, L.P.

Hon, Treasurer

Mr Joseph N. Tabone, C.P.A.,
F.CIS.,, AM.B.ILM,
Hon, Asst. Secretary
Mr  Anthony E. Guillaumier,
A.M.B.IM.
Hon., Members
Mr Joseph Avellino, C.Eng.,

M.ILE.R.E., L.Inst.P,
Mr G. T. Christopher Calascione
Mr Arthur L. Caruana
Mr Peter Cassar Torreggiani
My Victor Cavallo
Chev. Salv. Guillaumier, O.St.A.,
Mr Victor Licari
Mr Franco Masini, B.A., L.P.
Chev. A. Zammit, S.B.St.]., K.L.].
Mr A. B. Zammit Tabona

Executive Secretary
Mr A. G. Fabri, B.A.(Hons.) Econ.

Adwministrative Officer
Mr W. F. Leaver.

28th December, 1972,
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[Nru. 16}
AKKWIST TA” ART

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, magh-
mula mill-E¢éellenza Tieghu -Gver-
natur-Generali bis-saiifia ta’ l-artikolu
3 ta’ I-Ordinanza dwar LAkkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubblic¢i (Kapitlu
136), hija pubblikata skond u ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

II-5 ta’ Jannar, 1973,

(File No. Land 527/71)

DIKJARAZZIONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritd kompetenti ghal skop pub-
bliku skond id-disposizzjonijiet ta’ I-
Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ l-Art

L-art li gejja f'San Lawrenz, Ghaw-
cex:i—

1. Bicca art tal-kejl ta’ 7.8 Kejliet, ii
tmiss mit-Tramuntana ma’ Trig San
Lawrenz u mill-Majjistral, mill-Punent
v mill-Lbi¢ ma’ Triq il-Kantunieri.

2. Bicca art tal-kejl ta’ 0.26 Kejliet,
1. tmiss mill-Punent u mil-Lbi¢ ma’ Triq
i-Kantunieri u mil-Lvant ma’ proprjeta
tas-Sinjorina Emily Trapani Galea.

3. Bicéa art tal-kejl ta’ 0.62 Kejliet li
tmiss mill-Majjistral u mil-Lbi¢ ma’ Triq
i.-Kantunieri uw mil-Lvant ma’ pro-
prieta  tas-Sinjorina Emily Trapani
Galea.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fug
pjanta markata L.D. 244/71, 1i wiehed
j-sta’ jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
29, Triq Nofs in-Nhar il-Belt Valletta.

(If) A.].Mamo,

Gvernatur-Generali.

[t23 ta’ Dicembru, 1972,

[No. 16]
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisition
{Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

5th January, 1973.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at San Lawrenz,
Gozo:—

1. A plot of land of the area of 7.8
Kejliet, bounded on the North by St.
Lawrence Street and on the North-West,
West and South-West by Corners
Street.

2. A plot of land of the area of 0.26
Kejliet, bounded on the West and
South-West by Corners Street and on
the East by property of Miss Emily
Trapani Galea.

3. A plot of land of the area of 0.62
Kejliet, bounded on the North-West and
South-West by Corners Street and on
the East by property of Miss Emily
Trapani Galea.

The above-mentioned land is shown
on plan marked L.D. 244/71 which may
be seen on demand at the Land Office,
29, South Street, Valletta.

(Sgd.) A.J. Mamo,

Governor-General,

23rd December, 1972,
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[Nru. 17]
AKKWIST TA’ ART

"Din" id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula  mill-E¢¢ellenza Tieghu [-Gver-
natur-Generali bis-saliia ta’ l-artikola
3 ta* ]-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitiu
136), hija pubblikata skond wu ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik I-
Ordinanza.

II-5 ta’ Tannar, 1973.
(File No. Land 1110/64)

DIKJARAZZIONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

Jiena hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtoritda kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’ I-
Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art

L-art 1i gejja f'Hal Luga:

Bi¢éa art tal-kejl ta’ 3 Sieghan u 0.4
Kejliet (570 metri kwadri), i tmiss mit-
Tramuntana ma’ trig, mili-Grigal, mil-
Lvant, mix-Xlokk, mill-Punent u mil-
‘Lbi¢ ma’ proprjeta tas-Sur Joseph Psaila
u ohrajn.

Sid l-art izomm id-dritt tal-passagg
kif muri £“A” u “B” fuq il-pjanta L.D.
258/72.

L-art hawn fuqimsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 258/72, li wiekhed
jista jara fuq talba fl-Ufficéju ta’ 1-Art,
29, Trig Nofs inhar il-Belt, Valletta.

It-23 ta’ Dicembru, 1972.

(Iff) A. J. Mamo,

Gvernatur-Generali.

[No. 17]
AQUISITION OF LAND

The following declaration made hy
His Excellency the Governor-General

under section 3 of the Land Acquisiticn

(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

5th January, 1973.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the compe-
tent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes)
Ordinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land

The following land at Luqga:

A plot of land of the area of 3 Sieghan
and 0.4 Kejliet (570 square metres),
bounded on the North by a road, on the
North-East, East, South-East, West and
South-West by property of Mr Joseph
Psaila and others.

The owner of the land retains the
right of way as indicated at A and B
on plan L.D. 258/72.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 258/72, which may
be seen on demand at the Land Office,
29, South Street, Valletta.

23rd December, 1972.

; | (Sgd.) A. T. Mamo,

Governor-General.
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[Nru. 18]

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni 1i gejja, magh-
mula mill-E¢¢ellenza Tieghu }-Gver-
natur Generali bis-safiha ta’ l-artikolu
3 ta’ 1-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’
Artijiet ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu
136), hija pubblikata skond u ghall-
finijiet ta’ l-artikolu 8 (1) ta’ dik 1-Ordi-
nanza.

I-5 ta’ Jannar, 1973.
(File No. Land 1091/66)

DIKJARAZZJONI
TAL-GVERNATUR-GENERALI

JIENA hawnhekk niddikjara illi l-art
hawn taht imsemmija hija mehtiega
mill-awtorita kompetenti ghal skop
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta’
[FOrdinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopijiet Pubbli¢i (Kapitlu 136) u
illi l-akkwist taghha ghandu jkun b’xiri
assolut.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
L-art 1i gejja f'H’Attard:—

Bicca art tal-kejl ta’ 6.8 gasab kwadri
(29.86 metri kwadri), 1i tmiss mit-Tra-
muntana ma’ proprjeta tas-Sur Joseph
Azzopardi, minn Nofs in-Nhar ma’ Triq
il-Belt Valletta u mill-Punent ma’ pro-
prjeta tas-Sur Federico Bruno.

L-art hawn fuq imsemmija tidher fuq
pjanta markata L.D. 178A/68, 1i wiehed
jista’ jara fuq talba fl-Uffic¢ju ta’ I-Art,
29, Trig Nofs inhar il-Belt Valletta.

1t-23 ta’ Dicembru, 1972.

(Iff.) A.]. Mamo,

Gvernatur-Generali.

[No. 18]

AQUISITION OF LAND

THE following declaration made by
His Excellency the Governor-General
under section 3 of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter
136) is published in terms and for the
purposes of section 8 (1) thereof.

5th January, 1973.

DECLARATION
BY THE GOVERNOR-GENERAL

I hereby declare that the undermen-
tioned land is required by the com-
petent authority for a public purpose in
accordance with the provisions of the
Land Acquisition (Public Purposes) Or-
dinance (Chapter 136) and that the
acquisition thereof is to be by absolute
purchase.

Description of the Land
The following land at Attard:—

A plot of land of the area of 6.8
square canes (29.86 square metres),
bounded on the North by property of
Mr. Toseph Azzopardi, on the South by
Valletta Road and on the West by pro-
perty of Mr. Federico Bruno.

The abovementioned land is shown
on plan marked L.D. 178A/68, which
may be seen on demand at the Land
Office, 29, South Street, Valletta, = .

23rd December, 1972.

(Sed.)y A. J. Mamo,

Governor-General,
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[Nru. 19]

ATT TA’ L-1952 LI JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJIET TA’ L-IMPIEG
(ATT NRU. XI TA’ £-1952)
Kunsill tal-Pagi ghall-Skejjel Privati

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
artikolu 6 ta’ I-FAtt ta’ 1-1952 1i jirregola
I-Kondizzjonijiet ta” l-Impieg, il-Minis-
tru tax-Xoghol, Impiegi u Sigurta’ in-
nomina lis-Sur Charles Bezzina bhala
membru li jirrapprezenta lill-haddiema
fil-Kunsill tal-Pagi ghall-Iskejjel Privati
minflok is-Sur John Serracino.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 386
tat-23 ta’ Mejju, 1972, giet emendata
f'dan is-sens.

II-5 ta’ Jannar, 1973.

(DOL/1167/54/11)

[Nru. 20]

MALTA DRYDOCKS
CORPORATION
'NGHARRFU ghall-informazzjonj ta’
kulhadd illi I-Prim Ministru bis-sahha
ta’ l-Artikolu 5 (3) ta’ l-Att ta’ 1-1968
dwar it-Tarzna ta’ Malta, innomina lil
Mr Irving ‘Gould biex ikun membry tal-
Bord tal-Malta Drydocks Corporation
b’selil mit-2 ta’ Jannar, 1973, minflok Dr
Ernest Mommsen. Ngharrfu wkoll illi
bis-sahhia ta’ l-stess poter il-Prim
‘Ministru innomina lis-Sur Robert Stiva-
la u lis-Sur George Borg Cardona biex
ikunu membri tal-Bord ta’ Diretturi ta’
l-imsemmija Korporazzjoni. Il-hatra tas-
Sur Stivala hija minflok dik tas-Sur

Joseph Carabott.
L-4 ta’ Jannar, 1973.
(OPM /354/58)

Certifikat Mitluf
Is-Sinjura Rebecca Mifsud ta’ 103,
Triq Santu Rokku, Birkirkara, gharrfet
lill-Accountant General illi ¢-Certifikat
ta’ 1i Stock Nru. 2201 — 719% Local
Development Registered Stock 1980-82
li ghalih ghandha claim legali ntilef.

Huwa propost i 'wara 1i jghaddu
xahrejn bil-kalendarju mid-data tal-
pubblikazzjoni ta’ dan l-avviz tinhareg
kopja tac-certifikat,

H-5 ta’ Jannar, 1973,

[No. 19}

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952
(ACT NO. XI OF 1952)
Private Schools Wages Council

IN exercise of the powers conferred
by Section & of the Conditions of Em-
ployment (Regulation) Act, 1952, the
Minister of Labour, Employment and
Welfare, has appointed Mr Charles
Bezzina to be a member representing
employees on the Private Schools
Wages Council in lieu of Mr John
Serracino.

Government Notice No. 386 of the
23rd May, 1972, has been amended
accordingly. ‘

5th January, 1973,

[No. 20]

MALTA DRYDOCKS
CORPORATION

IT is notified for general informat.on
that the Prime Minister, as empowered
by Section 5 (3) of the Malta Dockyard
Act, 1968, has appointed Mr Irving
Gould to be a member of the Board
of the Malta Drydocks Corporation with
effect from the 2nd of January, 1973, in
place of Dr Ernest Mommsen. It is also
notified that in exercise of the same
power the Prime Minister has appoinzed
Mr Robert Stivala and Mr George Borg
Cardona to be members of the Board
of Directors of the said Corporation. Mr
Stivala’s appointment is in place of Mr
Joseph Carabott,

4th January, 1973,

Loss of Certificate

Mrs Rebecca Mifsud of 103, St Roc-
co Street, Birkirkara has notified -he
Accountant General that Stock Certi-
ficate No. 2201 — 719 Local Deve-
lopment Registered Stock 1980-82 to
which she has legal claim has been
lost.

It is proposed that after the expira-
tion of two Calendar months from the
date of publication of this notice a
duplicate certificate will be issued to
her,

5th January, 1973,
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Ezami Kompetitiv ghad-Dhul fl-Iskola
ghat-talirig ~ghall-Infermieri Registrati
” (Generali)

. It-Tabib Principali tal-Gvern igharraf

ii f'Jannar, 1973, se jsir ezami kom-
petitiv ghad-dhul fl-Iskola ghat-Tahrig
ghell-Infermieri Registrati (Generali).

z. Hemm tletin (3Q) vakanza ghal
dan il-kors ghal kandidati nisa biss,

1, Il*kandidati jridu jkunu:—

() mhux angas minn sbatax-il
(17) sena u langas ’il fuq minn ham-
sa u tletin (35) sena fid-data ta’ I-
eghlug meta jintlagghu l-applikaz-
zjonijiet.

(b) ta’ karattru morali tajjeb;

(¢) minghajr ebda difett fiziku
jew mentali li jista’ jfixkilhom fil-
gadi sewwa tad-dmirijiet taghhom;

(d) kemm-il darba ma jkunux
ezenti mill-ezami bilimiktub ta’ I-
ezami tad-dhul, irid ikollhom c¢erti-
fikat, li ghandu jkun iécertifikat
fkull kaz mid-Direttur ta’ IEdu-
kazzjoni, li juri i ta’ langas ikunu
tammew studji bhal dawn 1i huma
ekwivalenti ghal dawk tal-Klassi V
ta’ l-Iskola Sekondarja tal-Gvern;

(e) cittadini ta® Malta (minbarra
¢-Certifikat  tat-twelid taghhom, il-
kandidati ghandhom jipprezentaw
ic-Certifikat  tat-twelid tal-genituri
taghhom u tan-nannu min-naha tal-
missier, li juru l-post tat-twelid).

-4, Il-kandidati jkunu mehtiega Ii
jghaddu ezami kompetitiv tad-dhul U
jkua jikkonsisti f'ezami bil-miktub fi-
Ingliz (zewg karti), Malti u Aritmetika,
maghmula fuq is-sillabu tal-Klassi V
ta’ l-Iskola Sekondarja tal-Gvern, u fuq
Taghrif Generali; il-kandidati li jghad-
du jkunu jridu joqoghdu ghal intervis-
ta ta’ selezzjoni.

Competitive Examination for
Admission to the Training School for
Registered (General) Nurses

The Chief Government Medical Offi-
cer notifies that a competitive examin-
tion for admission to the Training
School for Registered (General) Nurses
will be held in January, 1973.

2. There are thirty (30) vacan-
cies for the course for female candidates
only.

3. Candidates must be:—

(a) not under seventeen (17) years
nor over thirty-five (35) years of age
on the closing date for the receipt of
applications;

(b} of good moral character;

(¢) free from any physical or men-
tal defect likely to interfere with the
proper performance of their duties;

(d) unless exempted from the
written test of the entrance examina-
tion, in possession of a certificate, to
be certified in each case by the Di-
rector of Education, showing that
they thave at least completed
such studies as are equivalent to
those of Form V of the Government
Secondary School;

(e) citizens of Malta (besides
their birth certificate, candidates are
to produce certificates of birth of
their parent and paternal grand-
father, showing the place of birth).

4, Candidates will be required to
pass a competitive entrance examina-
tion which will consist of a written test
in English (two papers), Maltese and
Arithmetic, set on the syllabus of Form
V of the Government Secondary School,
and’ in General Knowledge; successful
candidates will be submitted to a selec-
tive interview, ‘
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

5. Il-kandidati 1i jkollhom il-Gene-
ral Certificate of Education f'Livell Or-
dinarju, jew i¢-Certifikat tal-Matrikola
ta’ Malta fil-Lingwa Ingliza, Malti,
Matematika u zewg su'gg-etti ofira minn
dawn i gejjin, jigifieri:—

Letteratura Ingliza

Storja

Geografija

Xjenza Generali

Fizika

Kimika

Bijologija

Botanika

Domestic Science jew Handicraft

Lingwa moderna.

jigu ezentati mill-ezami bil-miktub ta’
l-ezami tad-dhul izda jkunu jridu jagh-
mlu intervista.

6. Il-vakanzi jigu allokati lil dawk
il-kandidati 1{ jakkwistaw l-ewwel tletin
(30) post fl-ordni tal-mertu. Madankolluy,
tinghata preferenza lil dawk il-kandidati
li jkunu ezenti mill-ezami bil-miktub
skond il-General Certificate of Educa-
tion jew i¢-Certfikat tal-Matrikola ta’
Malta u li jghaddu mill-intervista.

7. Fil-kaz ta’ dawk il-kandidati 1i
igibu l-istess numru totali ta’ marki,
is-servizz ta’ qabel mal-Gvern, jekk
dan ma jkunx fattur stabbilit, l-eta tit-
tiehed f'kunsiderazzjoni biex jigi stab-
bilit l-ordni tal-mertu fosthom.

8. Ilkandidati 1i jghaddu jkol-
Thom jaghmlu l-kors *ta’ studji skond
ir-Regolamenti ta’ 1-1971 dwar I-Iskola
ta’ Taghlim ghall-Infermieri Registrati
(Generali.)

9. Il-kandidati li jigu ammessi ghall-
iskola tat-tabrig ikunu maghrufa bhala
studenti infermieri.

5. Candidates who hold the 'Gene-
ral Certificate of Education at Ordinary
Level, or a Malta Matriculation Certi-
ficate, in English Language, Mialtese,
Mathematics and any other two of zhe
following subjects, namely:—

English Literature

History

Geography

General Science

Physics

Chemistry

Biology

Botany

Domestic Science or Handicraft
A modern language.

shall be exempted from the written test
of the entrance examination but will be
submitted to the interview.

6. Vacancies will be allocated to
those candidates who obtain the first
thirty (30) places in the order of
merit. Preference will, however, be
given to those candidates who will be
exempted from the written test on the
strength of their General Certificate of
Education of Malta Matriculation Cer-
tificate and who pass the interview.

7. In the case of candidates obtain-
ing an identical total number of marks,
previous service with Government &and,
if this does not form an establisking
factor, age will be taken into considara-
tion in establishing the order of rment
amongst them.

8. Successful candidates will havz to
follow the course of studies in accord-
ance with the Training School for Re-
gistered (General) Nurses Regulatlons,
1971.

9. Candidates admitted to the train-
ing school shall be 'known as stucent
nurses.
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~10. Matul ilkors ta’ studji, l-infer-
_mieri student] jinghataw ikel b’xejn,
Erug b'xejn ta’ uniformi kif ukoll at-
tenzjoni medika b’xejn u kura fl-isptar
‘matul il-perijodi ta’ leave minhabba
riard.

11. L-infermieri studenti jkollhom

jaghmlu d-dmirijiet bil-lejl fintervalli

regolari.

12. L-infermieri studenti ]mchataw
il-cash allowance li gejja ghax-xiri ta’
Lotba u Ohall -ispejjez personah —

L-ewwel sena tal-Kors £M196
It-tieni sena tal-Kors £M240
It-tielet sena tal-Kors £M325

13. L-infermieri studenti li jikkwa-
l.ikaw fl-Ahhar Ezami tal-Kors ikunu
eligibbli ghad-dhul ghall-parti generali
tar-Registru. ta’ l-Infermieri mizmum
mill-Bord Konsultativ u Ezekutiv, u
kemm-il darba huma jigu kunsidrati
adattati u jissodisfaw htigiet ohra sti-
pulati ghad-dhul fis-servizz tal-Gvern
Euma jkunu wkoll eligibbli biex jimlew
vakanzi ta’ Staff Nurses li jkunu jezis-
tu dak iz-zmien, skond l-ordni tal-
rertu akkwistat fl-Ahhar Ezami.

14. Staff Nurses nisa jkunu mehtie-
¢ga li jiddemettu mill-kariga taghhom
meta jizzewgu.

15. L-applikazzjonijiet jintlagghu
mit-Tabib Principali tal-Gvern, Trig
il-Merkanti, Valletta, sa nofs in-nhar
tat-Tlieta, it-23 ta’ Jannar, 1973, u
raghhom ghandhom jintbaghtu Gertifi-
, }at tat-twelid, Ceruhkat tal-Kondotta
raill-Pulizija, cerukaat ta’ -edukazzjoni
ifirmat minn awtoritd -~ kompetenti
(kemm-il darba ma jkunx eZenti
mill-ezami bil-miktub) u dritt ta’ 50c.

.- 16. Iformoli ta’ l-applikazzjoni,

. dawk biss 1i jintlaqghu, jistghu jigu

akkwistati mid-Dipartiment tas-Sahha,
15, Triq il-Merkanti, Valletta, u mill-
gﬂiccu ta1~Kummlssar]u ghal Ghaw-
ex ;

II-5 ta’ Jannar, 1973.

10. During the course of studies
student nurses will be provided with
free meals, free issue of uniforms, es
well as free medical attention and treat-
ment in hospital during periods of sick

leave.

11. Student nurses shall have to per-
form night duties at regular intervals.

12. Student nurses will receive the
following cash allowance for the pur-
chase of books and for personal ex-
penses;—

First year of Course £M196
Second year of Course £M240
Third year of Course £M325

13. Student nurses who qualify in
the Final Examination of the Course
will be eligivle for edmission to the
general part of the Register of Nurses
kept by the Advisory and Executive
Board and, provided that they are con-
sidered suitable and fulfil other require-

ments laid down for entrance into

Government service, they will also be
eligible to fill vacancies of Staff Nurses
existing at the time, according to the
order of merit obtained in the Final
Examination.

14. Female Staff Nurses will be re-
quired to resign their appointment on
marriage.

15. Applications will be received by
the Chief Government Medical Officer,
at 15, Merchants Street, Valletta, up to
noon of Tuesday, 23rd January, 1973,

“and must be accompanied by the certifi-

cate of birth, Police Certificate of Con-
duct, a certificate of education signed
by a competent authority (unless ex-
empted from the written test) and a
fee of 50c.

16. Application forms, the only ones
admissible, may be obtained from the
Department of Health, 15, Merchants
Street, Valletta, and from the Office of
the Commissioner for Gozo.

5th January, 1973.
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| Zieda () iew Nuagas —)
831(1)%2? iig‘v’zmg‘; Novlem%ru‘}-iml;goballl]q%?:’ Ottubru.
_ Increace (4) or Decrease {—) at
1972 1972 Ng\%mber _c*;)mpare:i w:iitl;3 0cto§er :
. - Malta ... 41.96 3,895 , — 301
Igiel — Men. { Gozo ... 325 332 47
. Malta 631 678 4 47
Sublg,n — Boys { Gozo . 39 42 + 3
Ni ' W Malta 719 700 — 15
NSk, — Wyomen Gozo ... 117 130 13
e Malta ... .. 138 116 — 22
Bniet —- Girls. { Gozo .. 16 14 — 2
TOTAL ... ‘e 6,177 5,907 — 270
b L1 mmnhom 1mfletaw xoghol — B !’rg!’(‘! Snbleh | Nisa . Bnet k'I‘oial
Of which refused employment — Men Boys Women Girls Totsl
' Malta 14 19 2 2 127
Gozo — - — — —

TOTAL 4 . 19 92 2 BEtY
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Registration under Part I of the Regisier of Applicants for Employment

MALTA

NOVEMBER. 1972 ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS SEX MALES
_ ' , AGE GROUP
Oechr’::; el 14—18 | 19 — 25 26 —59 60 — 62 63 and Over
AB| H | Total [RE[AB| H [Towl| 5 | M W |RE[AB| B |Tott| 5 | M | W [RE[sB & | Totl s [u [ W [RE[AB[H [Tol S| M| W|RE[Towl
—‘l. Clerical. i— T !
gﬁl?gg:i‘;l& 53— 53] -— 148 | —| 148 [145 3[— —J95 ] —] 95f23 |70 2| —]—| -1 —1§_ N IV (DS S R IO RN N B Y7
2. Supervisory 2| — 2 ——-|'72 4 76 § 52 | 24 f — | 11390 | 18] 408 95303 {10 | 2] 1| - 1] — —_ =1 2| = 2 —| 2 —|—1 489
3. Technological ) ) . f
& Professional 8| — 8f— 21| — 21120 1 — 1! —]15 | — 151 4110 1] —} — | am —f — — ] m = e | | — | — 44
4, Miscellaneous
Non-Manual 71— Tl=f22|=| 22017 5, —i~J19 | —| 100 4i14| 1] =} —1_| —{_— b i — ] 48
> (S]l;i:i:(riuction 7 | — | 11| 3f2s2 | — | 252f176 |61 — — 205 ) 1] 20641163 2| 1| —|—| —|_— = e = = =] s35
6. Metal Working 112 | — | 112 =]80 | —| so0}és |17  — | —f85| 2| s7f1sle7| 2!} —| | —1{_ | =] =l =1 =] =] 279
7. Woodworking 45 | — 45 2857 - 5Tj44 |13 | — | — 73A 1 74§20 | 53 1 2] — | — —] = —_ = ] — e | | e | — ] 176
8. Printing 7 — 71— 51— S{ S|{— | — 1 —{ 4| = 41 3] 1 — |~} —|— S —_ = = | = e | ] — — 16
9, Textile 2 — 2 —J13] 1 412 22— 1] 5] 1 6 2 4~ | -} —| —| —1_ e— ==l =] =] =] 32
10 g::garation 3| —1 3|—(20|—| 20fir| o~ —i5| 1| s7) 1i54] 2/ —| 21| 2} 1 === —|—=|=1—=1=1 82
11, Miscellaneous 6 | — 6} —18 | — 8515629 -] — 157 1y 158)29 (128 1| —] 1} — 11— —_ ] —] - | = | | = | = -] 250
12. Domestic 8| — 8| —f24|—) 24}22) 2| — | —Fs1|—| s1J11|39) 1] 1]—]—| —}u |- ==] —j—=|—=]—=1{—=] 83
13. Labonring 342 | 3| 84514 1017 13 | 1030 1838 192 | — | 1825 | 13| 838 (263 566 | 9| 5| —|—| —|— —|=]=1—-] —l=1=|=]—]223
14. Agricultural 31— 3| —]18| — 1815 3| —|—1{19] — 9o 9| 1] -] —|— — = JUN U AU —_— e = =] - 40
TOTALS 675 | 3| 67819 1834{ 18 { 1852 1476'376 JT! 3 1999! 38 | 2037 [523 1481 33 | 11| 4 | — 41 1| —] 2|— 2, —|2 . —|- 1573
AB — Able Bodied H — Handicapped M — Married W — Widew/er RE — Refused Employment
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[€L6T ‘reuue[ (e} G-I

€S



NOVEMBER, 1972

ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS

MALTA

SEX FEMALES

AGE GROUP
Occupational e LS _
“Group 14—18 19— 25 | 26 — 59 60 — 62 63 and Over ‘
B% H |Total IRE{AB! H |Total! S | M 2 w iRE%AB H {Totalj 5 | M l W  REIAB Totall S | M | W |RE AB Total§ S _I—&I_j—;V—EE;om}
1. Clerical { % 1 f !
Executive & ’ : ; : : ! ! [ ‘
Managerial 61 — 1 61— {110 | — 110 {108 | 2 — | — @ 14 | — 14 1 10 i 31 1 —1— _ = = — — e | — = — 1 185
i i | i ; ! H i ! ‘
2. Supervisory 1 —j 1l—ys —f 5|5 —l—1—te6|—} 6{5/— 1,—{1 R e —f— === 1
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DT i ' | ] ! ’
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. ¢ C i i | ! i
-0, Food | ol | ; |
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GO0ZO

NOVEMBER, 1972
ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS SEX MALES
o siomal AGE GROUP
ecupationa - e
Group 14—18 19— 25, 26 — 59 60 — 62 63 and Over
: T ' e i gy g
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Registration under Part 1 of the Register of Applicants for Employmes:=

GOZG

ANALYSIS BY OCCUPATION, AGE AND MARITAL STATUS SEX FEMALES
) AGE GROTUP
Occupational -
Group 14-—18 ©19—25 26 — 59 60 — 62 63 and Over
AB| H | Total {RE|AB| H | Total RE|AB| H |Total | S | M | W | RE|AB Total | S | M | W |REJAB| H {Total | S | M | W | RE} Total
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RATI TAL-KAMBJU — RATES OF EXCHANGE

IT-TEZOR

II-5 ta’ Jannar, 1973.

THE TREASURY 5th January, 1973.

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn irrati tdl-
kambju ghandhom jigu osservati biex jigi kkalkolat id-dazju tad-Dwana skond 1-Ar-
tikiu 10 ta’ 1-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ Importazzyom kif emendat bl-Att Nru.
VI); ta’ 111971, fuq valuri mfissrin f’fattun jew dokument1 ohra barranin:—

The Accountant General and Dzrector of Contracts nomfzes that the fol-
lowing rates .of exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms
of Section 10 of the Import Duties Act, 1964, as amended by Act No. XIX of 1971
-on values expressed in foreign invoices or other documents:—

Ghall-perijodu bejn is-7 ta’ Jannar u t-13 ta’ Jannar, 1973
For the period between 7th January and 13th January, 1973.

q . =

/‘uyt 1an Schﬂlm,g 58.0743 1

.Australian Dollar 1.9704

“Relgian Franc 111.1233

“Pritish Honduras Dollar  4.2800

Canadian Dollar ... 2.5102 Kull

Chinese Yuan 55883 | Lira

. Czech Koruny 18.4896 %?It”‘a

PDanish Kroner 17.3298 Malta

Dutca Florin . 81213 Pourd

.Egyptian Pound ... 1.1612

sFrench Franc 12.8869

{3reek Drachma ... 7522157 [

Hone Kong Dollar 14.3006 J
30.1526

Hungarian Foring

DIPARTIMENT TAS-SERVIZZI
SOCJALI

Id-Direttur tas-Servizzi Socjali jghar-
raf illi mhux aktar tard mill-10.00 a.m.
ta’ nhar it-Tnejn, il-15 ta’ Jannar, 1973,
fi 38, Triq I-Ordinanza, Valletta, jin-
ﬂavqghu offerti mavhluqm ghall—prov-
Vista ta’ 7,000 Xkejjer tal-Guta mhux
uzati twal 28” u wiesghin 18”.

Hformoli ta’ l-offerta jistghu jinkis-
bu minn 38, Trlq 1-Ordinanza, Vallet-
ta.

L-envelopsijiet 1i jkun fihom l-offerti
‘ghandhom ikunu markati ‘Xkejjer’.

Jinzamm id-dritt 1 jigu rrifjutati

l-offerti kollha anke l-aktar vantaggu-
Zi.

II-5 ta’ Jannar, 1973.

Indian Rupee 20.0197‘ ,

Ttalian Lira ... .. 14737310

Japanese Yen . 7571676
Norwegian Kroner - 16.6444

Pakistani Rupee ... 27.2743 Kull
Portuguese Escrdo 674292 4 lira <07
Spanish Peseta ©159.6084 | Maltija_
Sterling ... 1.0700 I;;’;Im
Swedish Kroner ... 11.9272 Pound
Swiss Franc ‘ 94755
Turkish Pound 352926

U.S. Dollar ... 2.5146

W. German Mark 8.0575

Yugoslav Dinar ... 41,9975

DEPARTMENT OF SOCIAL .
SERVICES =~ =

The Director of Social Services
notifies that sealed tenders for the sup-
ply of 7,000 unused Jute Bags 28” long
and 18”7 wide will be received. at 38,
Ordinance Street, Valletta, not later
than 10.00 a.m. on Monda.y,, 15th. Tan—
uary, 1973,

~ Forms of tender may be obmﬁed
from 38, Ordinance Street Valletta.”
Envelopes containing ‘tenders shall
be marked Bags’.
The right is reserved to reject  all

tenders even the most advantageous.

5th January, 1973.
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UFFICCJU TAT-TEZOR

. L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi:—

Jstghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-8 ta® Jannar, 1973, ghal:—

Avviz Nru. 470.. Provvista ta’ comb-

ghat-tqalfit tal-kanni.
~ Avviz Nru/471. . Provvista ta’ adées-
sorji tal-ilbies tal-militar.

Avwviz Nru. 472, Provvista ta’ floure-
scent units.

Avviz Nru. 483.
filled cable.

Avviz Nru. 500. Bini fi Triq Irjali
u Trig 1-Ordinanza, il-Belt Valletta.
(Pjanti £M1.50 mid-Dipartiment tax-
Xogholijiet Pubblici).

Avviz Nru. 501.
ketti tal-patata/basal.

Provvista ta’ jelly

Provvista ta’ tik-

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, il-11 ta’ Janear, 1973, ghal:—
-Avviz Nru. 519, Provvista ta’ gebel

tal-franka (Distrett Nofs in-Nhar mis-16

ta’ Marzu, 1973 sal-15 ta’ Marzu, 1074,
Avviz Nru. 520. Provvista ta’ gebel

talfranka (Distrett = tat-Tramuntana)

mis-16 ta’ Marzu, 1973 sal-15 ta’ Marzu,

1974,
~Avviz Nru, 521. Provvista ta’ gebel

talfranka (Distrett Centrali) mis-16 ta’

Marzu, 1973 sal-15 ta’ Marzu, 1974.
Avviz Nru. 522. Provvista ta’ gebel

tal-franka (Distrett ta’ Ghawdex) mis-

16 ta’ Marzu, 1973 sal-15 ta’ Marzu,

1974.

-Avviz Nru, 523, Provvista ta’ ¢anga
tal-friza bla ghadam (Ghawdex) mis-16
ta Marzu, 1973 sal-15 ta’ Marzu, 1974.

"Avviz Nru 524, Provvista ta’ zalzett
frisk (Malta) mis-16 ta Marzu, 1973
sal-15 ta’ Marzu, 1974.

Avviz Nru. 525. Provvista ta’ tonn
taz-zejt (Malta) mis-16 ta’ Marzu, 1973
sal-15 ta’ Marzu, 1974.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
* ta$~-TNEJN, il-15 ta’ Janpar, 1973, ghal:—

Avviz Nru. 492. Provvista ta’ con-
veyor chain lubricant.

Avviz Nru. 493. Provvista ta’ mak-
kinarju tal-inginerija mekkanika.

Avviz Nru, 494. Provvista ta’ joint-
ing tools u servizz ta’ zewg jointers/
instructors.

THE TREASURY |

The Accountant General and Director’
of Contracts notiﬁes that:—

Sealed temders will be received up to 10 a.m. en
MONDAY, January 8, 1973, for:— ,
Advt, No. 470. Supply of lead for

jointing cast (spun) iron pipes.

Advt. No. 471. Supply of mlhtary-
clothing accessories. :

Advt. No. 472. Supply of ﬂour%-
cent units.

Advt, No. 483.

cable. .
Advt. No. 500. Erection of buildings

at Kingsway and Ordinance Street,

Valletta. (Drawings £M1.50 from the

Public Works Department),

Advt. No. 501. Supply of potatoes/
onions tags.

Supply of jelly filled

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, January 11, 1973, for:—

Advt. No. 519 Supply of franka
stone (South District) from March 16,
1973 to March 15, 1974.

Advt. No. 520 Supply of franka
stone (North District) from March 16,
1973 to March 15, 1974.

Advt. No. 521. Supply of franka
stone (Central District) from March 16,
1973 to March 15, 1974.

Advt. No. 522. Supply of franka
stone (Gozo District) from March 16,
1973 to March 15, 1974,

Advt. No. 523. Supply of boneless
frozen ox-beef (Gozo) from March 16,
1973 to March 15, 1974.

Advt, No. 524. Supply of fresh sau-
sages (Malta) from March 16, 1973 <o
March 15, 1974, .

Advt. No. 525. Supply of tunny-in-
oil (Malta) from March 16, 1973 to
March 15, 1974. .

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.-en
MONDAY, January 15, 1973, for:—
Advt. No. 492. Supply of conveyor
chain lubricant. y
Advt. No. 493. Supply of mechani-
cal engineering machinery. ‘
Advt. No. 494. Supply of jointing
tools and the service of two jointers/
instructors.
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Avviz Nru. 495. Provvista ta’ oil
dispersant.

Avviz Nru. 496. Provvista ta’ katu-
si tad-drenagg tal-asbestos cement.
S Avviz  Nru, 526. Provvista ta’ blokki
ta-konkos ris-16 ta’ Marzu, 1973 sal-
15 -ta’ Marzu, 1974.
~ Avviz Nru. 527. Provvista ta’ vireg ta’
l-azzar mis-16 ta’ Marzu, 1973 sal-15
ta" Marzu, 1974,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, it-18 ta’ Janonar, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 502. Provvista ta’ katusi

u specials ghall-istazzjonijiet tal-ippum-

pjar tad-dranagg fix-Xghajra, Haz-

- Zabbar.

Avviz Nru. 503. Provvista ta’ xarten
atjad. '

Avviz Nru. 504. Provvista ta’ fliexken
vcita ta’ J-inbid,

Avviz Nru. 505. Provvista ta’ drapp
galatea.

Avviz Nru. 534. Provvista ta’ gebel

1\?l-franka (Distretti Centrali u/jew
ofs in-Nhar) sal-31 ta’ Mejju, 1973.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.

tal-HAMIS, 11 ta’ Frar, 1973, ghal:—

Avviz Nru. 513. Provvista ta’ free-
radiation paging system.

Avviz Nru. 514, Provvista ta’ deep
X-Ray Therapy machine.

Avviz Nru. 515, Provvista ta’ taghmir
Ghad dentist.

“Avviz Nru. 516. Provvista ta’ distiller
treatment chemicals.
. Avviz Nru. 517, Provvista ta’ impjant
ghall-ippumpjar ghall-istazzjon taht I-
axt tad-drenagg ﬁl Kalkara. (Pjanti 75c
mmT ezor), -
. Avviz Nru, 518. Prov,v‘lsta ta’ harira
tal-polyethylene, :

AVViZ Nru. 535.- Provvista ta’ vann.
Jlstghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.

tat-TNEJN, il-5 ta’ Frar, 1973, ghal:—

" AVV1Z Nru. 528. Provvista ta’ taghmir
tal-}& Ray

v Avviz Nru. 529. Provvista ta’ zewg
pgn micrograph recorder,
«Avviz Nru. 530. Provvista ta’ kutri.

‘Avvu Nru. 531, Provvista ta’ stru-
rrentl elettroni¢i ghall-ittestjar tal-nam-
rija biex jintuza fit-eriavial texts.

Advt. No. 495.
sant.

Advt. No. 496. Supply of asbestos
cement sewer pipes. vizard

Advt. No. 526. Supply of . precast
hollow concrete blocks from Mar» ];6,
1973 to March 15, 1974. ;

Advt. No. 527. Supply of mild. st
reinforcement sections from . March
1973 to March 15, 1974. . .

Supply of oil disper-

Sealed tenders will be received up to’ A10”"amff‘on
THURSDAY, Januwary 18, 1973, for:= v
Advt. No. 502. Supply of pipes’ and

specials for sewage pumpmcy statlons At

Xgﬁa]ra Zabbar. e 4

Advt, No. 503.
bleached calico.

Advt, No. 504, Supply of empty wme
hottles.

Advt. No. 505 Suoply of galatea
cloth, 3,

Advt. No. 534. Suppiy of franka
stone {Central and/or South DIStTICtS)
up to May 31, 1973 1

Supply of whlte

Sealed tenders will be received up to 16 am. oﬁ
THURSDAY, Februarv 1, 1973, for e ’
Advt. No, 513. Supply of a° free-fac

tion paging system. o
Advt. No. 514. Supply, of otie!

X-Ray Therapy machine.
Advt. No. 515. Supply Of den al

equipment.

Advt, No. 516. Supply of d1st111e1°
treatment chemicals. '

from tbe Trex sury)

Advt. No. 518. Supply ofpolyethyl
twine.
Advt. No. 535. Supply of*a vanh ;

Sealed tenders will be recelved up to 10 ani on
MONDAY, February 5, 1973, fo
Advt. No. 528.  Supply

equipment.

Advt. No. 529. Supply 0 ¥
micrograph recorder.. " -~ §
Advt. No. 530. Supply of blankets
Advt. No. 531. Supply of electromc
instrumentation for soils testi t
used in triaxial texts.
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Avviz Nru. 532. Provvista ta’ xibka
tan-nylon ghas-sajd.

~.Avviz Nru. 533. Provvista ta’ botler
suits mill-1 ta’ April, 1973 sal-15 ta’
Marzu, 1974.

Avviz Nru. 536. Provvista ta’ kanni
tal-plastik,

‘Avviz Nru. 537. Provvista ta’ fla-
nella bajda tat-tajjar.

" Offerti ghandhom 1siru biss fuq il-
formcla preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffi¢¢ju tat-
Tezor, Il-Palazz, H-Belt Valletta f'kull
gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-
ghodu u nofs in-nhar.

Jithallas dritt ta’ 10 centezmi ghal
kull sett tad-dokumenti tal-offerta.

II-5 ta’ Jannar, 1973.

DIPART IMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI
' 1d-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblici
jgharraf 11li: —

Sal-11 a.m. tal-Gimgha, id-19 ta’ Jan-
nar, 1973, fdan 1-Uffic¢ju jintlagghu of-
{erti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 1. Provvista u tqieghed
ta’ bibien tal-garages f'San Gwann
Housing Estate. :

Jithallas dritt ta’ £M2 biex tinkiseb
kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Avviz  Nru. 2. Thaffir ta’ spieri,
thaffir ta’ mini u qtugh ta’ trinek fil-
Wied ta’ I-Imsida.

Avviz Nru. 3. Thaffir ta’ spieri fil-
Housing Estate, Tal-Pieta’.

- Avviz Nru. 4. Asfaltar tal-parti tis-
fel ta’ Trig Cachia Zammit, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 5. Xoghol ta’ alterazzjo-
nijiet fl-ex Sptar Centrali, il-Furjana.

Dawk li bi hsiehom jaghmlu offerti
jkunu mehtiega li jmorru ghand il-Kax-
xier-fi-Block A, Beltissebh, biex ihallsu
ghal formoli ta’ l-offerta 1li jistghu jin-
kisbu bi hlas ta’ 10 ¢entezmi ghal kull
sett. Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-
Ufficéju tal-Provvisti u tal-Kuntratti
fi BJ@:kk C, fkull gurnata tax-xoghol
matul il- h,mmet ta’ l-ufficéju.

-5 ta’ Jannar, 1973.

Advt. No. 532.  Supply of nylon fish-
ing nets.

Advt. No. 533.  Supply of boiler suits
from April 1, 1973 to March 15, 1974,

Advt. No. 536. Supply of plastic
pipes.

Advt. No. 537. Supply of white
bleached cotton flannelette, ,

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica-
tion at the Treasury, the Palace, Val-
letta on any working day between
8.30 a.m. and noon. :

A fee of 10 cents will be charged fdr
each set of tender documents.
5th January, 1973. A

:‘3';’

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Dirctor of Public Works notifies
that: — )

Sealed tenders will be received at this
Office up to 11 a.m. on Friday, 19th
January, 1973, for:—

Advt. No. 1. Supply and fixing of
garage doors at San Gwann I—IousmU
Estate.

A fee of £M2 will be charged for the
procurement of one copy of tendéer
document.

Advt. No. 2. Sinking of shafts driv-
ing of galleries and cutting of trenckes
at ,Mtsirda Valley.

Advt. No. 3. Excavation of shafts
at the Housing Estate, Pieta’.

Advt.- No. 4. Asphaltmg of lower
section of Cach’a Zamit Street, Zejtun,

Advt. No. 5. Adaptation WOI‘k‘S at
the ex-Central Hospital, Floriana. K

Prospective tenderers are requlred
to call on the Cashier at Block A,
Beltissebh, to effect payment of tender
forms abtainable at a fee of 10 cents
per set. Further information may be ob-
tained {rom the Supplies and Contracts
Office at Block C on any working day
during office ‘hours.

5th January, 1973.
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' DIPARTIMENT TA’ L-ART

“[FKummissarju ta’ I-Art iavza iflii—

Fistghm. jintbaghtu offerti maghlugin Pkull gur-
nata uw jigu miftaha kull nhar ta’ BAMIS fi-
10 am. ghall-fondi li jidbru hawn taht:—

Gho?. b’¢ens ta’ mhux anqgas minn
£M1000 fis-sena, ghal 25 sena, tas-sit
tax-Xalet,. Trlq it-Torri, tas-Sliema,
ghall- bini ta’ stabbiliment tal- -catering.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HHAMIS, il-11 ta’ Jannar, 1973, ghal:—
Avviz Nru. 149. Kiri tal-posta Nru.

6, is-Sug ta’ Bormia.

Avviz Nru, 150. Kiri tal-posta Nru.

15, is-Suq ta’ B'Kara.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 25 ta’ Jannar, 1973, ghal:—

* Avviz Nru. 1. Kiri tal-hanut bhala
vojt, Nru. 28 (qabel 48) Triq l-Inginier
kantuniera man-Nru. 12, Triq il-Mithna,
il-Belt.

* Avviz Nri. 2/5. Kiri tal-‘garages’ Nri.
5, 6, 7 u 8 fil-bitha tal-“Housing Estate’
ta’ Hal-Luqa.

Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FFAMIS, 15 ta’ Frar, 1973, ghal:—

* Avviz Nru. 6. Ghoti b'éens ghal 25
sena talfond maghruf bhala ‘Connaught
Home’ il-Furjana ghal uzu bhala lukan-
da u stabbiliment tal-‘catering.’

* Awvizi li qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-for-
moli preskritti, li fliemkien mal-kon-
dizzjonijiet . relevanti- u dokumenti
ohira, jistghu jigu akw1stat1 jekk w1ehed
]apphka ghalihom ﬂUfﬁcqu ta’ 1-Art,
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta,
f’kull gurnata tax-xoghol be]n it-8. 30
a.m. u nofs in-nhar.

Il- fomnoh ta’ l—oﬂ:ertl kollha )xswew
10¢ l-wahda.

1I-5 ta’ Jannar, 1973,

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed tenders: will be received on any day and
opened every THURSDAY at 10 a.m.. for the
following:—

Grant on emphyteu51s for 25 years
at a minimum ground rent of £M1000
per annum, of the site of the Chalet,
Tower Road, Sliema, for the comnstruc-
tion of a catering establishment. -

Sealed tenders will be received up to 10; a.m. on
THURSDAY, 11th January, 1973, for:—

Advt. No. 149. Lease of stall No. 6,
Cospicua Market.

Advt. No. 150. Lease of stall No 15,
B'Kara Market.

Sealed tenders will be réceiVed up to 10 am. on
THURSDAY, 25th January, 1973, for:—

* Advt. No. 1. Lease of bare shop No.

28 (formerly 48) Sapper Street, ¢/w No.

12, Windmill Street, Valletta.

* Advt. Nos. 2/5. Lease of garages
Nos. 5, 6, 7 and 8 in the courtyard at
Luga Housing Estate.

Sealed tenders will be received up to 10 aum. on
THURSDAY, 15th February, 1973, for:—

Advt. No. 6. Grant on emphyteusis
for 25 years of the premises known as
“Connaught Home”, Floriana for use
as a hotel and catermg estabhshment

*

* Advertisements appearing for The first time.

‘Tenders should be made only on the
prescribed .fqrms Whi,ch,;;togetheri with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South. Street,
Valletta, on any worklng day between
8 30 a.m. and noon. ‘

A fee of 10c w1lI be charged for each
tender form.

5th January, 1973,
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_BORD TA' L-ELETTRIKU
L TAMALTA

.,-‘,_,;;;ll-Qg':neral‘ Manager igharraf illi: —

Sal 11 00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, il-11
ta’ Jannar, 1973, jintlaqghu oﬁem
~maghluqin ghal:— ‘
Avviz Nru. 57/72. Provvista ta'
PVC/SWA //PVC Cable 5 pair
@f aAvwizes Nruoo 58/72. - Provvista ta’
Straight Through Joint Boxes.
__Avviz_ Nru. 59/72. Provvista ta’
Hard Drawn Bare Copper Wire.
+ . Avviz Nru. 69/72. Provvista ta’
melh

. Sal1L.00 am. ta’ nhar il Hamis, it-18
ta’ Jannar, 1973, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:—

“oAvviz cNru,  60/72. - Provvista  ta’
flourescent lamp units u spares ghall-is-

peeb@8Se e
AVV1Z Nru. 61/72. Provvista ta

Medzum Voltage Cable 4 core,

' AV_Vlz Nru, 62/72. Provvista ta’ Pi-

f"'Zot Control Cable. -

0, Abwviz' Nru. 63/72. Provvista ta

P.M.V. 125 W and 250 W lamps.

e AVVANru 64/72 ‘Provvista ta’ Brass
Cuable Glandq

_ Avviz Nru. 65/72 Provv1sta ta’ Elas-

tomeric Insulated Cable,

Avviz Nru. 66/72. Provvista ta’ Ref-
ractory Cement,

y

’

tetnSal-1l-a.m. ta’ nhar il“Hamis, il-25 ta’
+-Jannar,. 1973, jintlaggha offerti maghlu-
<j«¢fin ghali—
Avviz Nru. 67/72. Provvista ta’ Sea-
Water Twin Strainer.

Fosd Awvizo Nru,  68/72. Provvista ta’
Housp Service Fuse Units 60 amps SPN.

“.'jSal 11 00 a.m. ta nhar il“Hamis, I-1 ta’
*1973, 3mtlaqghu offerti maghlugin

Avv1z Nru 70/72: Provvista ta’
LGk Dzsconnectmg Boxes.

¢ Avviz «Nru. .71/72: Provvista ta
Dzstrzbutzon Transformers. .

Avviz 72/72. H.D. Bare Alumm-
ium Conductors,

’

MALTA ELECTRICITY BOARD

The - General
that: —

Manager . -notifies

Sealed tenders - will be - received
up to 1160 am. on Thursday, 1ith
January, 1973, for:—

Advt. No. 57/72. Supply of PVC/
SWA/PVC Cable 5 pair.

Advt. No. 58/72. Supply of Straight
Through Joint Boxes.

Advt. No. 59/72. Supply of Hard
Drawn Bare Copper Wire.
“Advt. No. 69/72, Supply of salt.

Sealed tenders wiil be received up to
11.00 a.n. on Thursday, 18th January,
1973, for:—

Advt, No, 60/72. Supply of floures-
cent lamp units and spares for same.

Advt. No. 61/72. Supply of Medium
Voltage Cable 4 core,
Advt, No. 62/72.

Control Cable.
Advt., No. = 63/72. Supply of
H.P.M.V. 125 W and 250 W lamps.
Advt. No. 64/72. Supply of Brass
Cable Glands. )
Advt. No. 65/72. Supply of Elasto-
meric Insulated Cable.

Advt. Mo. 66/72, Supply of Refrac-
tory Cement.

Supply of Pilot

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 25th January,
1973, for:—

Advt, No. 67/72, Supply of Sea Wa-
ter Twin Strainer.

Advt, No. 68/72. Supply of House
Service Fuse Units 60 amps SPN..

Sealed tenders will be received up to
11.60 am. on Thm‘sday, Ist February,
1973, for:—

Advert No. 70/72: Supply of gLfnk
Disconnecting Boxes, . 1
Advert No. 71/72: Supply of Disri-
bution Transformers. o
- Advt, No. 72/72. H.D. Bare Alu-
minium Conductors.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nahr il-Famis, it-8
ta’ Frar, 1973, jintlaqghu offerti maghlu-
gin ghal:—

* Avviz Nru. 1/73: Provvista ta’
Cable Fault Localisation Equipment.

- * Avviz Nru. 2/73: Provvista ta’
QOutdoor - Type Distribution Trans-
formers. ‘
* Avviz Nru. 3/73:
Cartridge Fuse Links.

Provvista ta’

- Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, I-1
ta’ Frar, 1973, jintlagghu kwotazzjoni-
]let maghluqin ghal:—

* Kwot. Nru. 1/73.
chlorinated rubber paint.
* Kwot. Nru. 2/73. Provvista ta’ tin-
ran’s solder,

* Kwot Nru. 3/73. Provvista ta’ low
voltage lamps, plastic cable clips u por-
celain cleats.

Provvista ta’

K .1

Jithallas id-dritt ta’ 10 ¢entezmi ghal
kull dokument ta’ l-offerta.

Jithallas id-dritt ta’
ghall-Avviz Nru. 71/72.

* Avvizi 1i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

25 ¢entezmi

II-formoli ta’ l-offerti u kull informaz-
zjoni ohra ]lstghu jinkisbu mill-Bord ta’
FElettriku ta’ Malta, Ufficéju Centrali
ta’ lAmmmlstraAzmm, I-Moll tal-Knis-
ja il-Marsa f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

II-5 ta’ Jannar, 1973.

IMPRIZA GHALL-BEJGH TAL-
HALIB

Il-Manager igharraf 1i sa nofs in-
nhar tal—Glmgha it-2 ta’ Frar, 1973, fl-
ufficéju ta’ hawn fug 1ntlaqghu offer-
t maghlugin ghal: —

"Avviz Nru, 24/72. - Liquid Anhyd-
rous Ammonia.

1l-{ormoli ta’ l-offerta w kull infor-
' ‘naZZ}OIll ofira jistghu jigu akkwistati
mill-Ufficjal inkarigat mill-Offerti, Im-
- Dpriza ghall-Bejgh tal-Hahb (Tel, 24471
© Zst. 65), f'kull gurnata tax—xoohol ma-
ul il-hinijiet normalj ta’ l-ufﬁcq

Jithallas dritt ta’ ghaxar ¢entezmi
ghal kull sett tad-dokumenti ta l-of-

- Terta.

II-5 ta’ Jannar, 1973.

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday 8th February,
1973, for:—

* Advert No. 1/73: Supply of Cable
Fault Localisation Equipment.

* Advert No. 2/73:  Supply of Outdoor
Type Distribution Transformers.

* Advert No. 3/73:
ridge Fuse Links.

Supply- of Cart-

- Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 1st February,
1973, for:—

* Quot No. 1/73:
ed rubber paint.
* Quot No. 2/73:
solder.

* Quot No. 3/73: Supply of low vol-
tage lamps, plastic cable clips and por-
celain cleats.

| Supply of chlorinat-
Supply of Tinman’s

A fee of 10 cents will be charged for
each tender document.

A fee of 25 cents will be charged for
Advert No. 71/72.

* Advertisements appearing for the first time.

Forms of tender and any further in-
formation may be obtained from the
Malta Electricity Board, Central Admi-
nistration Office, Church Wharf, Mar-
sa, on any workmg day between the
hours of 8.30 a.m. and noon.

5th January, 1973.

MILK MARKETING UNDERTAKING

The Manager notifies that sealed
tenders will be received at the above
office up to noon, Fmday, 2nd ~Feb-
ruary, 1973, for:— :

Advt. No. Liquid Anhyd-
rous Ammonia. o

Tender forms and any other infor-
mation may be obtained = from the
Officer-in-charge Tenders, Milk  Mar-
keting Umder‘takmJ (Tel 24471 Ext.

24/72.

" 65),-on any workmg day during nor-

mal office hours,

A charge of ten cents per set of ten-
der documents will be made.

5th January, 1973.
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DIPARTIMENT TA’
L-AGRIKOLTURA U SAJD

Id-Direttur ta’ l-Agrikoltura u Sajd
igharraf illi sa nofs in-nhar ta’ 1-20 ta’
Jannar, 1973, f'dan -Uffic¢ju jintlagghu
offerti maghlugin ghal:

Avviz Nruw. 1/73. Bejgh ta’ Spare-
Parts ta’ Windmill Pump.

Il-formol} ta’ l-offerta w aktar infor-
mazzjoni dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan
il-kuntratt jistghu jigu akkwistati mill-
Ufficéju Principali fkull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

Jithallas dritt ta’ 10 c¢entezmi ghal
kul} sett tad-dokumenti ta’ l-offerta.

Il-5 ta’ Jannar, 1973,

DEPARTMENT OF
AGRICULTURE AND FISHERIES:

The Director of Agriculture and
Fisheries notifies that sealed tenders
will be received at this office, 14, Scots
Street, Valletta, up to noon 20ta
January, 1973, for: ‘

Advt. No. 1/73. Sale of Spare-Parts
of Windmil] Pump. ,

Forms of tender and further informa-
tion regarding the conditions of this
contract may be obtained from Head
Office on any working day during office
hours.

A fee of 10 cents is charged for each
set of tender documents.

5th January, 1973.

TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that L R C International Limited, a British
Company, a Finance Company, of North Circular Road, Chingford, London, E<
8QA., England, have filed an application on the 12th December 1972 for the re-
gistration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect
of small domestic utensils and containers (not of precious metal or coated there-
with); combs and sponges; brushes (other than paint brushes), brushmaking mater-
fals; instruments and material for cleaning purposes; steelwool; glassware, por-
celain and earthenware not included in other classes, produced by them and of
their trade. (Trade Mark No. 11,386).

MARIGOLD
“ - 5th January, 1973. Louls SAMMUT BRIFEA,
: : Comptrofler of Industrial Property.

" Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that TESCOSA-TESSUTI CONFEZIONI
S.p.A., an Italian Joint Stock Company, Manufacturers and Merchnts, of Via
Ruggero Bonghi 3, Milan, Italy, have filed an application on the 13th December.
1972 for the registration of a trade mark consisting of a word-device reproduced
hereunder in respect of clothing articles particularly for men, women and children,
raincoat and the like, produced by them and of their trade. (Trade Mark No.

11,388).

Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.

5th January, 1973.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Chemiewerk Homburc Zweigniederlas-
sung der Deutschen Gold — und Siiber-Scheideanstalt vor ’n? s Roessler , of Daim-
lerstrassse 25, 6000 Frankfurt am Main 1, Germany, have filed an avphcatlon on
the 14th December 1972 for the re mctratxon of a trade mazk consisting of a word
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary and samtaly sub-
stances; infants’ and invalids’ iOuj..:vy plasters, mafetial for bandaging; material
for stopping teeth, dental wax; disinfectants; preparations for killing weeds and
destroying vermin, produced by them and of ‘chelr trade. {Trade Mark No. 11,392).

ITRIDAL

5th January, 1973. Louis SAMMUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.

b4 b4 &«

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Chemiewerk Homburg Zweigniederlas-
sung der Deutschen Gold — und Siiber-Scheideanstalt vormals Roessler, of Daim-
lerstrassse 25, 6000 Frankfurt am Main 1, Germany, have filed an application on
the 14th December, 1972 for the registration of a trade mark consisting of a word
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary and sanitary sub-

stances; infants’ and invalids’ foods; plasters, material for banda ging; material
for stopping teeth, dental wax; disinfectants; preparaticns for klﬂ‘ﬂf “weeds and
“destroying vermin, produced by them and of their trade. {Trade Mark No. 11,393).

KAMILLOSAN

5th January, 1973. Lours SAMMUT BRiFFa.
Comptroller of Industrial Property.
® & &

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Chemiewerk Homburg Zweigniederlas-
sang der Deutschen Gold — und Siber-Scheideanstalt vormals Roessler, of Daim-
lerstrassse 25, 6000 Frankfurt am Main 1, Germany, have filed an application on
the 14th December, 1972 for the registration of a trade mark consisting of a word
raproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary and canitary sub-
stances; infants’ and invalids’ foods; plasters, material for bandaging; material
for stopping teeth, dental wax; dlSmfectants; preparations for killing weeds and
.destroying vermin, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,394),

TRANSPULMIN

5th January, 1973. Louis SAMMUT BRIFFaA,
Comptroller of Industrial Property.
2 & £

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that L R C International Limited, a British
Company, a Finance Company, of North Circular Road, Chingford, London, E4
8QA., England, have filed an application on the 12th December, 1972 for the re-
gistration of a trade mark consisting of a word reproduced hereunder in respect
of clothing, including boots, shoes and slippers, in particular articles of infants’
clothing made of rubber or of plastic materials, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 11,387).

MARIGOLD

>th January, 1973, Lowms SaMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Chemiewerk Homburg Zweigniederlas-
sung der Deutschen Gold — und Si'ber-Scheideanstalt vormals Roessler, of Daim-
lerstrassse 25, 6000 Frankfurt am Main 1, Germany, have filed an application on
the 14th December, 1972 for the registration of a trade mark consisting of a werd
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary and sanitary sub-
stances; infants’ and invalids’ foods; plasters, material for bandaging; material
for stopping teeth, dental wax; disinfectants; preparations for killing weeds and
destroying vermin, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,389).

AKRINOR

5th January, 1973. Louis SAMmUT BRIFFa,
Comptroller of Industrial Property.
L] & E

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Chemiewerk Homburg Zweigniederlas-
sung der Deutschen Gold — und Silber-Scheideanstalt vormals Roessler, of Daim-
lerstrassse 25, 6000 Frankfurt am Main 1, Germany, have filed an application on
the 14th December, 1972 for the registration of a trade mark consisting of a werd
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary and sanitary sub-
stances; infants’ and invalids’ foods; plasters, material for bandaging; material
for stopping teeth, dental wax; disinfectants; preparations for killing weeds and
destroying vermin, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,390).

AZULON

5th January, 1973. Louis SAMMUT BRIFFA,
Compiroller of Industrial Property.

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Chemiewerk Homburg Zweigniederlas-
sung der Deutschen Gold — und Siiber-Scheideanstalt vormals Roessler, of Daim-
lerstrassse 25, 6000 Frankfurt am Main 1, Germany, have filed an application on
the 14th December, 1972 for the registration of a trade mark consisting of a word
reproduced hereunder in respect of pharmaceutical, veterinary and sanitary sub-
stances; infants’ and invalids’ foods; plasters, material for bandaging; material
for stopping teeth, dental wax; disinfectants; preparations for killing weeds and
destroying vermin, produced by them and of their trade. (Trade Mark No. 11,391).

ILDAMEN

5th January, 1973. Louis SAMMUT BRIFFa.
Comptroller of Industrial Property.

a o L4

GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of Section 19 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Messrs Matthew George White and George
Lawrence Camilleri, of ‘Casa Bella’, Parish Street, Naxxar, Malta, have filed an
application for the grant of letters patent for the sole use and advantage of an
invention entitled CEMENTITIOUS MATERIAL AND METHOD OF PREPAR-
TION THEREOF. (Patent No. 729).

The specification attached to the above application has been accepted and in
default of lawful opposition to be made within two months of the date of
this notice, Letters Patent shall be granted to applicants with effect from the 2ad
November, 1972.

5th January, 1973. Louis SAMMUT BRIFFA,
Comptroller of Industrial Property.
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Minis-
trn tal-Kummer¢, Industrija, Agrikoltu-
ra u Turizmu skond l-Ordinanza dwar
il-Protezzjoni tal-Proprjeta Industrijal
(Kapitolu 48) hu ippubblikat ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulhadd skond id-dispos..-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ Ordi-
nanza.

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by the
the Minister of Trade, Industry Agri-
culture and Tourism under the
Industrial Property (Protection) Ordin-
ance (Chapter 48) is published for
zeneral information in accordance with
the provisions of section 26 of the
Ordinance.

II-5 ta’ Jannar, 1973. 5th January, 1973.

Warrant No. 706.

By the Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism

WHEREAS Societe Rhodiaceta, A French Body Corporate, 21 Rue Jean Gou-
jon, Paris 8e, France have solemnly and sincersly declared that they are in pos-
session of an invention for PROCESS AND APPARATUS FOR TEXTURIZING
A YARN AND YARNS OBTAINED THEREBY and that the same is not in use
by any other person to the best of their knowledge and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
fcr the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use
tke said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from the 22nd
October, 1970.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry, Agriculture and
Tourism, Valletta, this 30th day of December, 1972.

(Sd.) PaurL XUEREB,
Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism.
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Minis-
tru tal-Kummer¢, Industrija, Agrikoltu-
ra u Turizmu skond -Ordinanza dwar
il-Protezzjoni tal-Proprjetd Industrijali
{Kapitolu 48) hu ippubblikat ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulhadd skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ 1-Ordi-
nanza.

II-5 ta’ Jannar, 1973,

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by
the Minister of Trade, Industry, Agri-
culture  and Tourism under the
industrial Property (Protection) Ordi-
aance (Chapter 48) is published for
zeneral information in accordance with
zhe provisions of section 26 of the Ordi-
1ance.

5th January, 1973.

Warrant No. 717.

By the Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism

WHEREAS Francis Deguara Fsq., 91 Cellus Street, Mosta, Malta has solemanly
and sincerely declared that he is in possession of an invention for MISSILE FIGHT
GAME and that the same is not in use by any other person to the best of his
knowledge and belief;

WHEREAS the said inventor has applied for the grant to him a Patent for the
sole use and advanage of his said inventiony

AND WHEREAS the said inventor has by and in his complete specificat.on
particularly described the nature of his inwention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentee the exclusive right to wuse
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from 8th April, 1972.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentee shall forfeit his right to his patent, this My Warrant shall forthwith
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry, Agriculture and
Tourism, Valletta, this 20th day of December, 1972.

(Sd.} PauL XUEREB,
Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism.
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghmul mill-Minis-
tru tal-Kummeré¢, Industrija, Biedja
u Turizmu skond I1-Ordinanza dwar
il-Protezzjoni tal-Proprjetd Industrijali
(Kepitolu 48) hu ippubblikar ghall-infor-
mazzjoni ta’ kulhadd skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’ 1-Ordi-
narza.

II-5 ta’ Jannar, 1973.

DEPARTMENT OF TRADE
The followinz Warrant issued by
the Minister of Trade, Industry, Agri-
culture aud Tourism under the
Industrial Property (Protection) Ordi-
nance (Chapter 48) is published for
gencral information in accordance with
the provisions of section 26 of the Ordi-
nance.

5th January, 1873.

Wearrant No. 718.

By the Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism

WHEREAS THOMAS WALKER LIMITED, St Paul's Square, Birmingham
B3 1QY, England have solemnly and sincerely declared that they are in possession
of an invention for IMPROVEMENTS RELATING TO FASTENING DEVICES

and that the same is not in use by any other person to the best of their knowledge
and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
for the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention:

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from the 28th April,
1971.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
cortrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwith
be determined and be void to all intents and purposes.

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry, Agriculture and
Tourism, Valletta, this 30th day of December, 1972

(Sd.) P. XUEREB,
Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism.
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DIPARTIMENT TAL-KUMMERC

Dan il-Warrant maghimul mill-Minis-
tru tal-Kummer¢, Industrija, Agrikoltu-
ra u Turizmu skond I-Ordinanza
dwar il-Protezzjoni tal-Proprjeta Indus-
trijali (Kapitolu 48) hu ippubblikat
ghall-informazzjoni ta’ kulhadd skond
id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 26 ta’
1-Ordinanza.

II-5 ta’ Jannar, 1973,

DEPARTMENT OF TRADE

The following Warrant issued by
the Minister of Trade, Industry, Agri-
culture and Tourism under the Indus-
trial Property (Protection) Ordinance
(Chapter 48) is published for general
information in accordance with the pro-
visions of section 26 of the Ordinance.

5th January, 1973.

Warrant No. 721.

By the Minister of Trade, Indusiry, Agriculture and Tourism

WHEREAS Thomas Walker Limited, (A Limited Liability Company incorpo-
rated in the United Kingdom), 39, St. Paul’s Square, Birmingham, B3 1QY, Englard;
Manufacturers have solemnly and sincerely declared that they are in possession of
an invention for BACKING MEMBER FOR GARMENT FASTENING DEVICES
and that the same is not in use by any other person to the best of their knowlecge
and belief;

WHEREAS the said possessors have applied for the grant to them of a Patent
flor the sole use and advantage of their said invention;

AND WHEREAS the said possessors have by and in their complete specifica-
tion particularly described the nature of their invention;

NOW, THEREFORE, in exercise of the powers vested in Me by the Industrial
Property (Protection) Ordinance, and on the conditions therein set forth, I do by
these presents give and grant unto the said patentees the exclusive right to use
the said invention and derive all profits therefrom, within the Island of Malta and
its Dependencies, up to and until the lapse of fourteen years from the 21st June,
1971.

PROVIDED THAT this My warrant is held on the condition, that if at any
time, during the said term it is made to appear to Me that this My grant is
contrary to law, or if the said patent be annulled by a Competent Court, or if the
patentees shall forfeit their right to their patent, this My Warrant shall forthwih
be determined and be void to all intents and purposes. ‘

Given under my hand at the Ministry of Trade, Industry, Agriculture and
Tourism, Valletta, this 20th day of December, 1972.

(Sd.) PauL XUERES,
Minister of Trade, Industry, Agriculture and Tourism
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Avvizi tas-So¢jetajiet Kemmercjali — Commercial Partnerships Notices

Skond l-Artikolu 191(d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-
1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu ili
fis-27 ta” Ottubru, 1972 “Pace Balzan and Spiteri
Paris” b’ufficéju registrat 4, Britannia Street, Val-
I=tia ikkonsenjat ghar-registrazzioni u pubblikaz-
zjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja 1i gham-
let riduzzjoni fil-Kapital.

fr-registrazzjoni saret fit-22 ta’ Dicembru, 1972,
u -ibda ssehh tliet xhur wara I-publikazzjoni ta’
dan l-avviz jekk ma ssirx oppozizzjoni skond :1-
ligi.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 22 ta’ Dicembru,
1972.

P. 147.
V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Sodjetajiet.

IKUN jaf kulhadd illi flagqgha straordinarja
ta’ 1-Agripak (Malta) Limited, kumpanija ta’ ris-
pousabbilita limitata, b’ufficéju registrat 9a, Trig
San Mark, Valletta, mizmuma fl-14 ta’ Novembru,
1972, gie deciz illi r-rizotuzzjoni ta® xoljiment tzl-
Kumpanjia tigi revokata.

L-avviz dwar ix-xoljiment tal-kumpanija kien
ippubblikat skond 1-Artikolu 191 (d) tal-Ordinanza
ta’ 1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali fi-
Gazzetta tal-Gvern Nru. 12758 tat-28 ta’ Novem-
bru, 1972.

C. 2313
V. E. MIFSUD.
Registratur tas-Soéjetajiet.

in terms of Sec. 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962 it is hereby notified
that on the 27th October, 1972, “Pace Balzan and
Spiteri Paris” with a registered office at 4, Britan-
nia Street, Valletta delivered for registration and
publication a copy of an extraordinary resolution
effecting a reduction of Capital.

Registration was effected on the 22nd Decem-
ber, 1972 and shall be effective three months
after the publication of this notice unless ob-
jection is lodged in terms of law.

Registry of Partnerships this 22nd December,
1972.

V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships.

it is hereby notified that at an extraordinary
general meeting of Agripak (Malta) Limited, a
limited liability company with a registered office
at 9a St Mark Street, Valletta, held con the 14th
November, 1972, it was resolved to revoke the
resolution declaring the Company dissolved.

The notice of dissolution of the said Company
was duly published in terms of Section 191 (d) of
the Commercial Partnerships Ordinance. 1962, in
Government Gazzette No. 12758, dated 28th No-
vember, 1972.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors ipprezentat fis-
Sekond’Awla tal-Qorti Civili tal-Maesta Taghta
r-Regina fl-14 ta’ Diéembru, 1972, Michelira
armla minn Clifford James Cornish u wliedka
Mery, xebba. u Philip, aliwa Cernish, talbu li
tigi dikjarata wmiftuha favur taghhom kwaniu
ghel terz (1/3) kull wiehed u wahda minnhom
is-suééessjoni ta’ James Cornish bin I-imszmmi
meijet Clifford James Cornish u l-imsemmia
Michelina nées  Attard, imwieled Birkirkara wu
miet fl-Isptar ta’ San Luga, Pieth, Ad-19 tz’
Luju, 1972, ta’ 39 sena, minghajr ebda testment.

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghta
r-Regina, il-lum 15 ta’ Diéembru, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registratur,

Translation

IT IS hereby notified that by an avplication
filed in Her Majesty’s Civil Court, Second Hall,
on thz 14th Deczmber, 1972, Michelina the
widow of Clifford James Cornish and her child-
ren Mary, a spinster, and Philip, sister and
brother Cornish. prayed that the succession of
James Cornish the son of the said late Clifford
James Cornish and of the said Michelina néz
Attard, born at Birkirkara and who died intss-
tate at St Luke’s Hospital, Pietd, on the [9th
July, 1972, aged 39 years, bz declared open in
their favour one third (1/3) portion each.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
15th day of December, 1972.

ALBERT A. PALMIER,
Dep. Registrar.
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BDIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré tal-
Mateth Taghha r-Regina, fil-15 ta’ Dicembru,
1972, fug rikors tal-perit Jos. Genovese A&CE
gie fissat il-jum tal-Famis, 8 ta’ Frar, 1973, mid-
9 a.m. sa mnofsinhar, ghall-bejgh fl-irkant i kien
zie ordnat b’digriet tal-24 ta’ Novembru, 1972, li
ghandu jsir fil-Lukanda Excelsior, Great Siege
Road, Furjana, tal-oggetti: 4,500 plati, 5 Re-
frigerators Foster, 2 Master Chef Boiling Ring
units, 2 Master chef Super Griddle units, Master
Chef Bain Moarie Unit, De Luxe Beck Bar Unit,
Master Chef Superflare Grill. 2 Master Chef Fry-
ers, 50 Divan beds, 20 Mtierah, 2 Imwejjed
“Master Chef”, 13-il balla tapiti ta’ kulur fresco
blu u ta’ kwalita ‘Double Choice” u 30 balla tapiti
ta’ kulur ‘Jongquil’ u ‘Lupin’ tal-kwalita ‘Chin-
chilla-Kinky, 800 tapit tal-banju tfax-xugaman u
3,800 xugaman, 2400 lizar, 2,400 investi, 950
gverta tas-suf, 23 balla tapiti tad-disinn Coliseum’
u ‘Trellis’ magbudin minghand il-Malta & Europe
Hotels Ltd.

Regisiru tal-Qrati Superjuri tal-Maestd Taghha
r-Regina, il-lum, 15 ta’ Dicembru, 1972.

MICHAEL LEWIS,
Irkantatur Pubbliku.

B EI

Translation

BY DECREE given by FHer Majesty’s Com-
mercial Court on the 15th December, 1972, on
the application of Joseph Genovese, A &CE.,
Thaursday, 8th February, 1973, from 9 am. to
twelve noon, has been fixed for the the sale by
auction ordered by a decree given on the 24th
November, 1972, to be held at the Hotel Excel-
sior, Great Siege Road, Floriana, of: 4,500 plates,
5 “Foster” refrigerators, 2 “Master ‘Chef” Boiling
Ring Units, 2 “Master Chef” Super Griddle Unct,
“Master Chef” Bain Marie Unit, De-Luxe Beck
Bar Unit, “Master Chef” Super flare Grill, 2
“Master Chef” Fryers, 50 Divan Beds, 20 Mazt-
tresses, 2 “Master Chef” tables, 13 bales of “Dou-
ble Choice” fresco blue carpets, 30 bales “Chin-
chilla-kinky™ Jonquil and Lupin carpets; 800 bata-
room towel carpets, 3.800 towels, 2,400 bed shee:s,

" 2,400 pillow slips, 950 woollen blankets and 33

bales of “Coliseum” and “Trellis” carpets, seized
from the possession of the “Malta & Europe
Hotels Ltd.”.

Registry of Her Majesty’s Superior Courts, this
15th day of December, 1972.

MICHAEL ' LEWIS,
Public Auctioneer.

Stampat fid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni
Printed at the Department of Information



